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SMLOUVA o ZAJIŠTĚNÍ CATERINGU

SMLUVNÍ STRANY:

VŠB — Technická univerzita Ostrava

IT4Innovations národní superpočítačové centrum

se sídlem: 17. listopadu 2172/15, 708 00 Ostrava — Poruba

zastoupena: doc. Mgr. Vítem Vondrákem, Ph.D., ředitelem

IČ: 61989100

DIČ: C261989100

bankovní spojení: ČSOB, a.s.

č.ú.: 100954151/0300

(dále jen ,,Objednatel")

a

LP catering & events s.r.o.

se sídlem: Jurečkova 643/20, Moravská Ostrava, 702 00 Ostrava

zápis v obchodním rejstříku: u Krajského soudu v Ostravě, oddíl C, vložka 61302

zastoupena: Lukášem Pazdykou, jednatelem

IČ: 03768287

DIČ: CZ03768287

bankovníspojení: MONETA Money Bank, a. s.

č.ú.: 216593298/0600

(dále jen „Dodavatel")

Objednatel a Dodavatel dále v této smlouvě společně též jen jako „smluvní strany"

níže uvedeného dne uzavřely tuto smlouvu v souladu s ustanovením § 2586 a nésl. zákona

č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, ve znění pozdějších předpisů (dálejen „občanský zákoník")

na zajištění cateringu pro potřeby Objednatele

(dále jen „Smlouva“)

1. ÚVODNÍ USTANOVENÍ A ÚČEL SMLOUVY

1.1 Objednatel uzavírá s Dodavatelem tuto Smlouvu za účelem realizace předmětu plnění, který je

specifikován v čl. 2 odst. 2.1 této Smlouvy. Objednatel za tímto účelem provedl průzkum trhu, na

jehož základě pak byla pro realizaci veřejné zakázky vybrána jako nejvýhodnější nabídka Dodavatele,

a to v souladu se Směrnicí o zadávání veřejných zakázek TUO_SME_18__004.

1.2 Objednatel dále uzavírá se zhotovitelem tuto Smlouvu za účelem realizace projektu „DTO-BioFlow",

identifikační kód projektu 101112823 (dále jen ,,Projekt") financovaný v rámci programu Horizont

Evropa ze strany Evropské Komise.
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1.3

2.2

2.3

2.4

2.5

4.2

Dodavatel je vázán svou nabídkou předloženou Objednateli vrámci průzkumu trhu, který

předcházel uzavření této Smlouvy.

PŘEDMĚT SMLOUVY

Předmětem Smlouvy je zajištění přípravy, dodání a provedení cateringu občerstvení v prostorách

budovy Objednatele v níže definovaných dnech, včetně veškerých k tomu se vztahujících služeb a

dodávek, např. doprava, inventář, příprava, mobiliář a obsluha (dále také „Plnění"). Plnění bude

provedeno v rámci akce organizované Objednatelem, a to konkrétně projektového setkání

k projektu „DTO-BioFlow" pro 54 osob, která proběhne ve dnech 1. — 3. 10. 2025. Tento předmět

Smlouvy je dále vymezen cenovou nabídkou vrámci průzkumu trhu Dodavatele (příloha č. 1

Smlouvy). Tato příloha tvoří nedílnou součást Smlouvy.

Objednatel i Dodavatel souhlasně prohlašují, že Plnění na základě shora uvedené specifikace je

dostatečně určitě a srozumitelně vymezeno, zejména co do rozsahu plnění, podoby a kvalitativních

podmínek, které je třeba při jeho realizaci dodržet.

Objednatel je povinen zaplatit Dodavateli cenu Plnění za podmínek a způsobem uvedeným v této

Smlouvě. Kromě ceny Plnění je Objednatel povinen uhradit Dodavateli i daň z přidané hodnoty ve

výši stanovené podle předpisů platných ke dni uskutečnění zdanitelného plněníve smyslu zákona o

dani z přidané hodnoty. Závazek Objednatele uhradit Dodavateli daň z přidané hodnoty se netýká

té části daně, která je závaznou legislativou vymezena jako daň v režimu přenesené daňové

povinnosti na DPH, tzv. reverse charge.

Objednatel se touto Smlouvou zavazuje poskytnout Dodavateli nezbytně nutnou součinnost při

poskytování Plnění Dodavatelem v rozsahu vyplývajícím z této Smlouvy.

Jakékoli další práce či dodávky doplňující či nahrazující Plnění dle této Smlouvy musí být smluvními

stranami předem písemně dohodnuty, a to včetně dohody o změně ceny Plnění v důsledku

provedenídalších pracíči dodávek. V případě, že Dodavatel provede další práce či dodávky v rozporu

s tímto odstavcem této Smlouvy, nemá vůči Objednateli nárok na zaplacení ceny takových dalších

prací či dodávek ani na jinou náhradu.

DOBA A MÍSTO PLNĚNÍ

Dodavatel se zavazuje provést Plnění ve dnech 1. -— 3. října 2025 v plném rozsahu, přičemž přesný

časový rozvrh Plněnía přesný počet účastníků akce může být dále upřesněn objednatelem. Smluvní

strany jsou si vědomý skutečnosti, že se jedná o tzv. fixní závazek a Objednatel nemá zájem 0

náhradní plněnív případě neprovedení Plnění v termínu uvedeném výše.

Místem plněníje budova Objednatele na adrese Studentská 6231/18, 708 00 Ostrava - Poruba.

PROVEDENÍ PLNĚNÍ

Dodavatel splní svou povinnost provést Plnění dle této Smlouvy dokončením veškerých úkonů

tvořících Plnění, a to v místě plnění dle čl. 3 Smlouvy.

Objednatel Plnění převezme po řádném provedení Plnění. Vtakovém případě bude smluvními

stranami podepsán předávací protokol.

CENA PLNĚNÍ

Celková cena Plnění specifikovaného v čl. 2 Smlouvy byla stanovena ve výši dle přílohy č. 1 Smlouvy

podie jednotlivých položek tvořících Plnění rozdělených po jednotlivých dnech konání akce. Smluvní

strany se dále dohodly, že cena za položky jídla a nápojů bude uhrazena podle počtu dohodnutých



5.2

6.1

6.2

6.3

7.2

8.2

jednotek (v případě nápojů, nápojový balíček ve smyslu přílohy č. 1 Smlouvy). Množství doda ných

položekjídla může být ze strany Objednatele upřesněn ve smyslu odst. 3.1 Smlouvy. Smluvní strany

se tedy dohodly, že Dodavatel je v rámci jednotkových cen vázán přílohou č. 1 Smlouvy, přičemž

Objednatel Dodavateli uhradí celkovou cenu Plnění na základě skutečně odebraných jednotek dle

přílohy č. 1 Smlouvy. V celkové ceně Plnění jsou zahrnuty veškeré náklady spojené s provedením

Plnění.

Daň z přidané hodnoty bude zaúčtována podle platných ustanovení zákona č. 235/2004 Sb., o dani

z přidané hodnoty, ve znění pozdějších předpisů (dále také jen „zákon o DPH").

PLATEBNÍ PODMÍNKY

Dodavatel na provedení Plnění neobdrží zálohu.

Nárok na zaplacení celkové ceny Plnění vzniká Dodavateli v okamžiku řádného a úplného provedení

Plnění dle této Smlouvy, a to na základě předávacího protokolu podepsaného oběma smluvními

stranami bez výhrad po kompletním provedení Plnění.

Cena Plnění bude uhrazena na základě daňového dokladu — faktury vystavené a doručené

Dodavatelem bez zbytečného odkladu. Faktura musí splňovat náležitosti daňového a účetního

dokladu dle zákona č. 563/1991 Sb., o účetnictví, ve znění pozdějších předpisů, a zákona o DPH.

Součástí faktury musí být interní číslo objednávky Objednatele, které bude Dodavateli sděleno

nejpozději do 10 dnů ode dne účinnosti Smlouvy. Dále bude faktura obsahovat také název Projektu

a identifikační kód Projektu ve smyslu odst. 1.2 Smlouvy. Přílohou faktury musí být smluvními

stranami podepsaný předávací protokol potvrzující protokolární převzetí bezvadně provedeného

Plnění. V případě, že faktura takové náležitosti nebude splňovat, popř. bude chybně vyúčtována

cena Plnění nebo DPH, nebo kfaktuře nebude přiložena stanovená příloha, bude faktura

Objednatelem vrácena do 20 dnů ode dne jejího doručení k opravení bez proplacení. Vtakovém

případě běží u předmětné faktury lhůta splatnosti znovu ode dne doručení opravené či nově

vyhotovené faktury Objednateli. Fakturu Dodavatel doručí objednateli doporučenou poštou na

adresu Objednatele nebo na adresu iflvnim jimi a. Cena Plněníje splatná do 30 kalendářních dnů

ode dne doručení faktury Objednateli.

POVINNOSTI DODAVATELE

Dodavatel je povinen předat Plnění řádně a včas, tj. v požadované kvalitě a ve stanoveném termínu

provedení Plnění dle této Smlouvy.

Dodavatel tímto prohlašuje, že Plnění dle této Smlouvy bude splňovat veškeré hygienické, právní,

bezpečnostní a jiné normy a bude vyhovovat všem hygienickým, bezpečnostním, právním a jiným

obecně závazným právním předpisům a současně prohlašuje, že Plnění dle této Smlouvy po

kvalitativní stránce bude splňovat veškeré požadavky Objednatele na toto Plnění, resp. že toto

Plnění bude zcela vyhovovat účelu, pro nějž Objednatel předmětné Plnění objednává, kdy Dodavatel

současně prohlašuje, že je mu tento účel znám.

SANKČNÍ UJEDNÁNÍ

Vpřípadě prodlení Dodavatele s provedením Plnění nebo neprovedení Plnění vpožadovaném

termínu Plnění má Objednatel právo na odstoupení od Smlouvy & právo na náhradu újmy, která

takto Objednateli vznikne.

Pro případ prodlení Objednatele se zaplacením faktury je Dodavatel oprávněn požadovat zaplacení

úroku z prodlení ve výši dle platných obecně závazných právních předpisů.



8.3 Splatnost vyúčtované náhrady újmy a úroků z prodlení je 20 dnů od data doručení písemného

vyúčtování příslušné smluvní straně.

9. PLATNOST A Účmnosr SMLOUVY, ODSTOUPENÍ

9.1 Tato Smlouva nab'wá platnosti dnem jejího podpisu poslední smluvní stranou. Účinnosti Smlouva

nabývá dnem jejího uveřejnění v registru smluv ve smyslu zákona č. 340/2015 Sb., a zvláštních

podmínkách účinnosti některých smluv, uveřejňování těchto smluv a o registru smluv (zákon o

registru smluv), ve znění pozdějších předpisů.

9.2 Každá smluvní strana je oprávněna odstoupit od této Smlouvy pouze z důvodů stanovených tOuto

Smlouvou, příp. zákonem.

9.3 Ukončením účinnosti této Smlouvy nejsou dotčena ustanovení Smlouvy týkající se nároků z

odpovědnosti za újmu a nároky zúroků z prodlení, pokud vznikly před ukončením účinnosti

Smlouvy, ani další ustanovení a nároky, z jejichž povahy vyplývá, že mají trvat i po zániku účinnosti

této Smlouvy.

10. ZÁVĚREČNÁ USTANOVENÍ

10.1 Práva a závazky touto Smlouvou neupravené se řídí právním řádem České republiky, zejména

občansz zákoníkem.

10.2 Veškeré spory mezi smluvními stranami vyplývající nebo související s ustanoveními této Smlouvy

budou řešeny vždy nejprve smírně vzájemnou dohodou. Nebude-Ii smírného řešení d05aženo v

přiměřené době, bude mít kterákoliv ze smluvních stran právo předložit spornou záležitost k

rozhodnutí místně příslušnému soudu.

10.3 Tato Smlouva je vyhotovena ve dvou stejnopisech, z nichž po podpisu obdrží každá smluvní strana

jeden stejnopis, a to v případě, že Smlouva není smluvními stranami uzavírána jako elektronický

originál opatřený digitálními podpisy zástupců smluvních stran.

10.4 Smluvní strany shodně prohlašuji, že jsou si vědomy všech právních důsledků touto Smlouvou

vyvolaných, souhlasí se všemi jejími ustanoveními, s nimiž se podrobně seznámíly, a na důkaz své

svobodné a pravé vůle připojují podpisy svých oprávněných zástupců.

10.5 Nedílnou součástítéto Smlouvy je tato příloha:

Příloha č. l—Cenová nabídka Dodavatele

Podepsáno dne 2 9 419- 2025 Pode sáno dne 2 9 -lE— 2113  

............   za je na ee

lT4Innovations LP catering & events s.r.o.

doc. Mgr. Vít Vondrák, Ph.D., ředitel Lukáš Pazdyka, jednatel
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